
Gelet op het ministerieel besluit van 12 juli 1971 houdende algemene
instructie voor de strafinrichtigen,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het ministerieel besluit van 12 juli 1971
houdende algemene instructie voor de strafinrichtingen wordt
aangevuld met volgende alinéa :

« de strafinrichtingen met ten minste 400 plaatsen bestuurd door
een eerstaanwezend directeur (rang 13) die ten minste vijf jaar
graadancienniteit heeft, zijn de volgende :

— de gevangenis te Andenne;

— het penitentiair complex te Brugge;

— de gevangenis te Vorst;

— de strafinrichting te Lantin;

— de strafinrichting te Merksplas;

— de gevangenis te Sint-Gillis ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 augustus 1998.

Brussel, 26 oktober 1998.

T. VAN PARYS

*

MINISTERIE VAN FINANCIEN

[C − 98/03535]N. 98 — 3024
10 AUGUSTUS 1998. — Ministerieel besluit tot uitvoering van het
koninklijk besluit van 10 augustus 1998 betreffende de beperkende
maatregelen tegen de «União Nacional para a Independência Total
de Angola ( UNITA)». — Errata

In het Belgisch Staatsblad nr. 178, van 16 september 1998, 2e editie, in
Annex III/add. 1 van het ministerieel besluit dient gelezen te worden :

Bl. 30163 : P. 30163 :

30. KANHANGA Alberto Brigadier

Bl. 30164 : P. 30164 :

Adult members of Senior Officials of UNITA

69. CHINGUFO KANDEYA Candida
Ester/Ms.

Spouse of Amilcar José Mateus Kandeya;
DOB 13 October 1960

c

[C − 98/03542]N. 98 — 3025 (98 — 2673)
9 SEPTEMBER 1998. — Ministerieel besluit

tot goedkeuring van het marktreglement EASDAQ. — Errata

In het Belgisch Staatblad nr. 194 van 8 oktober 1998, in de Nederlandse
tekst :
— in de titel, bl. 33572 dient gelezen te worden « marktreglement van

EASDAQ » in plaats van « marktreglement EASDAQ »;
— in het tweede lid, bl. 33572 dient gelezen te worden « inzonderheid

op artikel, 32, § 2 » in plaats van « inzonderheid artikel 32, § 2 »;
— in artikel 1, bl. 33573 dient gelezen te worden « marktreglement »

in plaats van « reglement ».

Vu l’arrêté ministériel du 12 juillet 1971 portant instructions générales
pour les établissements pénitentiaires,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté ministériel du 12 juillet 1971
portant instructions générales pour les établissements pénitentiaires est
complété par l’alinéa suivant :

« les établissements pénitentiaires d’au moins 400 places dirigés par
un directeur principal (rang 13) qui compte au moins cinq ans
d’ancienneté de grade sont les suivants :

— la prison d’Andenne;

— le complexe pénitentiaire de Bruges;

— la prison à Forest;

— l’établissement pénitentiaire de Lantin;

— l’établissement pénitentiaire à Merksplas;

— la prison à Saint Gilles ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er août 1998.

Bruxelles, le 26 octobre 1998.

T. VAN PARYS

MINISTERE DES FINANCES

[C − 98/03535]F. 98 — 3024
10 AOUT 1998. — Arrêté ministériel d’exécution de l’arrêté royal du
10 août 1998 relatif aux mesures restrictives à l’encontre de l’«União
Nacional para a Independência Total de Angola (UNITA)». —
Errata

Au Moniteur belge n° 178, du 16 septembre 1998, 2e édition, dans
l’Annex III/add. 1 de l’arrêté ministériel, il y a lieu de lire :

[C − 98/03542]F. 98 — 3025 (98 — 2673)
9 SEPTEMBRE 1998. — Arrêté ministériel

portant approbation du règlement de marché d’EASDAQ. — Errata

Au Moniteur belge n° 194, du 8 octobre 1998, dans le texte néerlan-
dais :
— dans le titre p. 33572, il y a lieu de lire « marktreglement van

EASDAQ » au lieu de « marktreglement EASDAQ »;
— dans le deuxième alinéa, p. 33572, il y a lieu de lire « inzonderheid

op artikel 32, § 2 » au lieu de « inzonderheid artikel 32, § 2 »;
— dans l’article 1er, p. 33573, il y a lieu de lire « marktreglement » au

lieu de « reglement ».
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